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Warth Industele Service GmbH & Co. KG + Drillberg « D-979580 Bad Mergenthelm DELIVERY NOTE
Vagna P IR
Magna PT S.p.A. )
VIA DEI CICLAMINI 4 Delivery Number 84957311
70026 MODUGNO BA Ship to Party . 1452539
Delivery Note Date 12.08.2019
Print Date 12.08.2019
Shipping Type S0
Shipping Point Central st
/[& Zq 0 //447’ Pag::mg oin entra s1 3rg

KUEMME+-MAGEL s

ACCL.TAZIONE MERCE

§00 PGO /G 15 Your Sales Representative
“ok
Quantita dichiarata: hllé G~

David Kommer

Quantith effettiva;
Tipo Imballaggio:
Quantita Imballis

M 0170 633-6881
T 07931 91-2518
F 07931 91-4679
E david.kommer@wuerth-industrie.com

Data controllo. 20 03 [}

Q\

Dear Sir.or Madam: N

Your Contact In Bad Mergentheim

Stephanie Kohler

T 07931 91 2448 -

F 07931 91 4679 !

E stephanie. koehler@wuerth-
industrie.com

Conformita alle sche?e d‘irballo:% @

Firma

Thank you for your order. The following articles are included in this delivery:
Unloading Point 14249

Your Data Our Data
Your Purchase Ord 550003967201 Proc. No.: 0090438
Purch.orderdate  27.03,2019 Sales Order 30420009
Date 07.08.2019
Vendor No. 91000716
Created by Stephanie Kﬁ!ﬂer
Line Item No. PU* Co0 Quantity Internal Data
Ord. item Item Drescription Cust. Tariff Code Weight
your item Expiry Date
20 0951882909 084 150 E-DK 3,600 PC
10 Automolive articles 39269097 KG 44.64
A/SCHUTZKAPPE-KST-ROT-31,45X66,8-NZG
Lot 4305372454 .
Customer Item Number 2517817800
No. of Packages 1
Total Weight 65.7 KG
Remaining articles are supplied separately for reasons of optimal dispatch.
i
Shipping Point
WKL2

*PU = Pack unit

Warth Industrie Service GmbH & Co, KG - 87980 Bad Margenthelim - T +48 {0)7931 91-0 - F +49 {0)7931 91-4000 - info@wuerth-industris.com - www.wuerlh-industrie.com
Address: Drillbarg - 97980 Bad Mergentheim - Headquarter in Bad Mergantheim - County court Ulm HRA 680768

Unlimited pariner. Wirth Industrie Sarvice Verwaltungs-GmbH, 74650 Kiinze!sau, county court Siullgari HRB 520633 = -
Managing Direclors: Rainer Blrkert, Ralf Gehringer, Martin JauB, Marcus Otlo, Ebarhard Scheuber . v
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Delivery Note

{remains with consignee at delivery)

/

7 . -
ransport Order
ahiEp : [_F_? y 77 4

Mittente N® partita IVA Data ] Date A A G
Sender® VAI-1D-No.
14-ALIG—2019
WURTH INDUSTRIE
DRILLBERG
D-972380 BAD MERGENTHEIM
Indirizze del luoge di carico (di ritiro) Ordine di trasporte
Collection address Order code
INJ-EC~D219732
Condizionf di trasporto/Delivery tesms | Indirizzo terminale
Terminal address
franca dom, france fabbrica
T ey oo, [ e DHL. FREIGHT GMBH
Conslgnee VAT-ID-No, L__I sddogrzrdwlo I:l noaﬁ:g;nalo HEILBRONN
e e | LEIMENGRUBE 9
i eswsd | D-74613 OEHRINGEN
MAGNA PT S.P.A., PLANT MODUGNO [Jiibges [libome) Tel:+49 7941 988 0O
i Fax:+49 7941 988 319
VIA DEI CICLAMINI 4 others
I-7008E6 MODUGND EXW
Assicurazione complementare Numero di dossier
Additlonal transport insurance | Terminal reference
Indirizza di consegna della mesce § i
Delivery address I:' yes o
Riferimenti del cliente
Valuta Valore da assicurare | Custemer’s reference
Currency Value for insurance
Nof IME-INW-601671
Terminal di arrivo Numero telefonico
Destination terminal Contact tel,
+ 39 / 80 S315811
Marche e numeri Quantita Imbaltaggio | Desaizione della merce Tariffa deganzle Peso lordo in kg Valore (con valuta)
Marks and numbers Quantity Packing Description of Packing Custom's tariff number | Gross weight in kg Value {with currency)
FARTS 1087.0

9| PAL | PARTS

EX WORKS " DD, | kpe
- ) . o o 3BT 4 0- 00 1, 087. 00 1087.0

Richieste particalari / Special consignments

Istruzioni particolarf 7 Special Instructions Allegati / Enclosures

IMP-INW-601671 TEL: 004973319119 22 ANSPRECHP:
LADEHILFEN 3 EUROPAL.

Ritiro dal mittente Capsegna al destinatario IMPORTANT €1 pEtE B Eu jﬁﬁ W%iﬁiﬁﬁ 3!
Collection at sender Delivegry to consignee Acmrgil}g to G;i% transpart dan:a[g}ﬁ havetolt:e.n'?liled E;nﬁh?éa’n% : 'm (EOD Ktamp 4nd'si l\i ucrie o Sé#dlégA;
upan aelivery of the consignment. Damages not visibie . 0]
Data/ Date Data / Date o w1 ARt snc - 70026 Modugn (
Orarie {Time Orario / Time P 7 0 AGW
N AYS / "'L D AVI\J\/%
Firma dell'autista / Driver's signature | Firma de) destinatario Nome di chi firma in stampatello _ // [{ R g . /
Consignee’s signature Consignee’s name In block letters “mieefitig con rlservaar?]
2 e =
- aoa A opalita e quantita
-

Tutte le spedizioni EUROCONNECT sono vincolate alle Condizioni Generali di trasporto EUROCONNECT (vedi retro). ~



